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where the clouds rested. See Uraiyur Mutukurran* Uraiyur Mutukorran, Uraiyur Mutukuttanar.
Uraiyur Mufokurran - Pulavar (A Poet) See Uraiyur Mutukuttanar.
Uraiyur Mutukorraa - Pulavar (A Poet) See Uraiyur Mutukuttanar.
Ufaivi - Uraipaval (She who sojourns/dwells) The hero in the war-camp, said to his heart: "This season when the woods grew fragrant after the rain, is the time when she who sadly dwells at home with tearful eyes worrying about her husband, will recover her lost charms if the king ends his campaign of war'J(Akam,164:4-7,11). The heroine addressed her companion as one who sojourns at home suffering from love-sickness (Kum. 192:2). Speaking to the minstrel's wife the :hetaera described the heroine as one 'who dwells at home with good will for her', in the hearing of the friends of the heroine's maid (Nar.i.76;i). The maid asked the hero: "Will the wealth earned by you after leaving us, give you more happiness than the joy of seeing the smile on the face of your son, the first-born of
your beloved dwelling at home, longing for you
always?"   (Aink.309:3-5).
Uimani - 1.  Unnamaram (A kind of tree)
Suppliants would come along the forked ways with unnwi tree (the tree of omen) where the vulture suffered in hunger perched upon the piles of stone heaped upon the corpses of the men slain by the arrows of the cruel bandits (Puram. 3:20-23). As Kalahkaykkanni Narmuticceral was a mighty monarch, when his enemies sought for omens before beginning hostilities with hiai, the imnam tree became blackened and indicated their certain defeat (Pati.4o:i7). As Celvakkatunko Vaiiyatan was too strong and powerful, defeating his enemies despite evil omens, he was eulogised as the foe of the unnwn tree with its golden flowers, small leaves and a parched trunk (Pati.
61:5,6).
2, Kanittu (Intention)
The maid said to the heroine conveying the hero's consent to take her away with him: "Let us then escape from the harsh words of our mother who is aware of our intention though she will not reveal what ,she knows about us" (Akam.65:i,2). the plough) (puram.i70:4).
